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előtt még az ú jjászü ­
letett M argit-hídon 
baktattam , 
csilingelő
robogtak el m ellet­
tem, autók suhantak 
Pestrő l á t  B udára és 
lovaskocsik kocogtak 
terheákkel m egrakot- 
tan. A  híd korlá tján  
túl serény m unkáske­
zek dolgoztak vidám  
nóta szó m ellett, hogy 
néhány hónap m úlva 
a  M argit-híd szebb és 
szélesebb legyen, m int 
valaha.

A nagyváros lá r ­
m ája m indjobban el­
csitult, am ikor befor­
dultam  a szigetre.
M ár a  volt fedett^ sé~ 
tánynál tartok . Ú jra  latom  a  M argit­
szigetet — negyven esztendővel fia ta ­
labb a<n. A sétány szélén, a  zen ep av i­
lonban katonabanda a  legújabb sla­
gért fú jja : „Jaj, Istenem, nem  bírok 
magam m al, Táncolni szeretnék a  h a ­
sam m al...“ Ebben az időben ugyanis 
először szerepelt Budapesten a  híres- 
nevezetes — m a m ár nem  tudom, hogy 
hívják,—francia hastáncosnő. Egész Pest 
lázban égett. A hölgyek megbotránkoz- 
tak, a fé rfiak  ra jong tak  és Zerkovitz 
Béla m indezt gyorsan  dalba öntötte.

Keresem a  helyet, ahonnan valam i­
kor a  ló vonat indult. Aha, i t t  van! 
A lig egy p á r lépés a  zenepavilontól. 
Á két ló türelm esen várakozik, hogy 
m egteljen a  kocsi. Mi apám m al a . ve­
zető mellé széliünk fék Édesapám  a  
mellényzsebébe nyúl és kihúz egy 
szalma végű Virginiát. Szótlanul k í­
nálja  meg vele a  lóvonat vezetőjét, 
akinél ez az á ra  annak, hogy m ajdan  
indulás u tán  én  foghassam  a  gyeplőt. 
F oghatta  azt bárk i vagy ak a r senki 
sem. A szigeti lóvonat derék négy­
lábú ja i egyform a, csendes ügetéssel 
húzták a kocsit és á lltak  m eg ott, 
ahol megállóhelyet jelzett a  tábla. E n 
azonban mégis boldog voltam, m ert 
akkor m ég nem is sejtettem , hogy a  
legnehezebb dolog a  világon a gyeplő.

Hahó! Kastély-megálló! H á t am i 
azt illeti, m in t kastélytól többet v á r­
tam  volna tőle, de azért tetszett. Eep- 
kény tak a r ta  el kopott testét és előtte 
parány i pad állt. Később, évtizedek 
múlva, m ár sokkal nagyobb áh íta tta l 
tekintettem  fel rá, m ert i t t  szőtte á l­
m ait K rúdy  Gyula, aki innen indí-

io tta  ú tjá ra  vörös 
postakocsiját Szinbád 
ú r f iv a l

A m ost még k ihalt 
strandfürdőbe is be­
kukkantok. Ott, a  me­
dencétől jobbra, az 
öreg tö lgyfa árnyé­
kában heverészett va­
lam ikor elm aradha­
ta tlan  szivarjával a 
szájában H unyady 
Sándor. A tej csarnok 
felől pedig m in tha 
m egint vidám  m u­
zsika szólna. Az egyik 
asztalnál tejfeles tú ­
rót kanalaz Szép 
Ernő, a  sziget szerel­
mese és közben vala­
m iféle kézirat fölé 
hajol. T alán a  sziget 

m adarairó l í r  vagy egy fűszálon csil­
logó harmateseppről.

Befordulok jobbra az úton, a  romok 
felé. Nem sokára hétszáz esztendeje, 
hogy M argit k irály leány  bevonult az 
akkor még ép falai közé. N yulak szi­
getének nevezték még ebben az idő­
ben ezt a parány i földdarabot, am e­
lyet a  Duna olyan féltőn, szerelmesen 
átkarolt. A kkoriban az Árpád-házi k i­
rályok vadaskertje volt. H ét évszá­
zaddal később, 1944-ben, a  gyáva n y u ­
lak  szigete lett. A hitványoké, akik 
előtt semmi sem volt szent és akiket 
csak a  féktelen rablás m eg az á lla ti 
ösztöntől vezérelt gyilkolás jellem ­
zett.

Romok rom ján járok, m ert pusztu­
lás jelzi a  barbárok ú tjá t, am erre 
csak végigszáguldtak. Nemcsak em­
ber, hanem  még a  fű, fa, v irág  is 
megsem m isült m indenütt, ¡ahol felbuk­
kantak. E lpusztultak az őzek, a  m ada­
rak és minden, am i a  szigetet, széppé 
és rom antikussá tette.

És mégás, az ŐTjöngő pusztulás nyo­
m án új életre kelt minden. Ma m ár 
szabadon m ernek lélegzeni a  fák és a 
virágok is és a gyíkok ú jra  k íván­
csian dugják k i fejüket, am ikor köze­
ledő lépteket hallanak.

V idám an és erőteljesen sü t a  tavaszi 
napsugár. A  term észet -újjá éled. A 
M argitsziget is lassan feltám ad ször­
nyű álmából, igyekezve elfelejteni a 
vérgőzzel teli m ú lta i  K icsit ta lán  
irigylem  is  a  sz ig e te t... m ert én, sa j­
nos, nem  tudok felejteni.
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